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Recyclage
Ce symbole signie que vore appareil ne doi pas êre jeé à la poubelle. Il era l’obje d’une collece sélecve en vue de sa réulisaon, de son
recyclage ou de sa valorisaon. S’il conen des subsances poenellemen dangereuses pour l’environnemen, celles-ci seron éliminées ou
neuralisées. Renseignez-vous auprès de vore revendeur sur les modaliés de recyclage.

AVERTISSEMENTS
AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX
• Le non-respec des averssemens pourrai causer des dommages à l’équipemen de la piscine ou enraîner de graves blessures, voire la mor.
• Seule une personne qualiée dans les domaines echniques concernés (élecricié, hydraulique ou rigorique) es auorisée à eecuer des

ravaux d'enreen ou de réparaon sur l'appareil. Le echnicien qualié inervenan sur l’appareil doi uliser/porer un équipemen de
proecon individuel (els que lunetes de sécurié, gans de proecon, ec...) an de réduire ou risque de blessure qui pourrai survenir lors
de l’inervenon sur l’appareil.

• Avan oue inervenon sur l’appareil, s’assurer que celui-ci es hors ension e consigné.
• L’appareil es desné à un usage spécique pour les piscines e spas ; il ne doi êre ulisé pour aucun aure usage que celui pour lequel il a éé

conçu.
• Ce appareil n’es pas desné à êre ulisé par des personnes (y compris des enans) ayan un handicap physique, sensi ou menal, ou un

manque d’expérience e de connaissances, sau s’il es ulisé sous surveillance ou avec des insrucons d’ulisaon données par une personne
responsable de leur sécurié.

• Tenir l’appareil hors de porée des enans.
• L’insallaon de l’appareil doi êre réalisée conormémen aux insrucons du abrican e dans le respec des normes locales e naonales en

vigueur. L’insallaeur es responsable de l’insallaon de l’appareil e du respec des réglemenaons naonales en maère d’insallaon. En
aucun cas le abrican ne pourra êre enu pour responsable en cas de non-respec des normes d’insallaon locales en vigueur.

• Pour oue aure acon que l’enreen simple par l’ulisaeur décri dans cete noce, le produi doi êre enreenu par un proessionnel qualié.
• Toue mauvaise insallaon e/ou ulisaon peu enraîner des dégâs maériels, ou corporels sérieux (pouvan enraîner un décès),
• Tou maériel, même ranco de por e d’emballage, voyage aux risques e périls du desnaaire. Celui-ci doi aire des réserves écries sur le

bordereau de livraison du ransporeur s’il consae des dommages provoqués au cours du ranspor (conrmaon sous 48 heures par letre
recommandée au ransporeur). Dans le cas d’un appareil conenan du fuide rigorigène, s’il a éé renversé, émetre des réserves par écri
auprès du ransporeur.

• En cas de dysonconnemen de l’appareil : ne pas ener de réparer l’appareil par vous-même e conacer un echnicien qualié.
• Se réérer aux condions de garane pour le déail des valeurs de l’équilibre de l’eau admises pour le onconnemen de l’appareil.
• Toue désacvaon, éliminaon ou conournemen de l’un des élémens de sécurié inégrés à l’appareil annule auomaquemen la garane,

ou comme l’ulisaon de pièces de remplacemen provenan d’un abrican ers non auorisé.
• Ne pas vaporiser d’inseccide ou aure produi chimique (infammable ou non-infammable) vers l’appareil, il pourrai déériorer la carrosserie

e provoquer un incendie.
• Les appareils Zodiac® de ype pompes à chaleur, pompes de lraon, lres son compables avec la plupar des sysèmes de raiemen d’eau

pour piscines.
• Ne pas oucher le venlaeur ou les pièces mobiles e ne pas insérer d’objes ou vos doigs à proximié des pièces mobiles lorsque l’appareil es

en onconnemen. Les pièces mobiles peuven causer des blessures sérieuses voire la mor.

SPÉCIFICITÉS « Robos netoyeurs de piscine »
• Le robo doi onconner dans une eau de piscine don la empéraure comprise enre 15°C e 35°C.
• An d’évier oue blessure ou dommage occasionné au robo netoyeur, ne pas aire onconner le robo en dehors de l’eau.
• An d’évier ou risque de blessure, la baignade es inerdie lorsque vore robo es dans la piscine.
• Ne pas uliser le robo si vous aies une chloraon choc dans la piscine.
• Ne pas laisser le robo sans surveillance pendan une période prolongée.

AVERTISSEMENT CONCERNANT L’UTILISATION D’UN ROBOT DANS UNE PISCINE À REVÊTEMENT VINYLE :
• Avan d’insaller vore nouveau robo netoyeur, inspecez atenvemen le revêemen de vore piscine. Si le liner s’erie par endrois, ou si

vous remarquez des graviers, des plis, des racines ou de la corrosion due à du méal sur la ace inérieure du liner, ou si vous remarquez que le
suppor (ond e murs) es endommagé, n’insallez pas le robo avan d’avoir ai eecuer les réparaons nécessaires ou ai remplacer le liner
par un proessionnel qualié. Le abrican ne pourra en aucun cas êre enu responsable des dégâs occasionnés au liner.

• La surace de cerains revêemens vinyle à mos peu s’user rapidemen e les mos peuven disparaîre au conac d’objes els que brosses
de netoyage, joues, bouées, disribueurs de chlore e netoyeur auomaque de piscine. Les mos de cerains revêemens vinyle peuven
êre égragnés ou usés par simple rotemen, el qu’avec une brosse de piscine. La couleur de cerains mos peu égalemen s’eacer pendan
l’ulisaon ou en cas de conac avec des objes présens dans la piscine. Les mos eacés, l’usure ou l’égragnure des revêemens vinyle ne
relèven pas de la responsabilié du abrican e ne son pas couvers par la garane limiée.
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• Avan oue acon sur l’appareil, il es impéra que vous preniez connaissance de cete
noce d’insallaon e d’ulisaon, ainsi que du livre « Garanes » livré avec l’appareil, sous
peine de dommages maériels, de blessures graves, voire morelles, ainsi que l’annulaon de
la garane.

• Conserver ces insrucons pour réérence pour de uures acons de mise en onconnemen
e de mainenance.

• Il es inerdi de diuser ou de modier ce documen par quelque moyen que ce soi sans
auorisaon de Zodiac®.

• Zodiac® ai évoluer consammen ses produis pour en améliorer la qualié, les inormaons
conenues dans ce documen peuven êre modiées sans préavis.

Conseil : pour acilier le conac avec vore revendeur
• Noer lescoordonnéesdevore revendeurpour les rerouverplus acilemen, ecompléer les inormaons

« produi » au dos de la noce, ces inormaons vous seron demandées par vore revendeur.
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❶ Caracérisques

  1.1 I Descrip

 

0  1  2  3  4  5  6

6  5  4  3  2  1  0

B3 / R3 T3 T5 Duo

A

RoboB

C

D
Roue défecrice avec conneceur

rapide inégré

E Roue défecrice

F Jeu de uyaux Twis Lock de 1 mère x 10 x 10 x 12

G Teseur de débi

H Adapaeur conique

I Conrepoids de uyau

J Conneceur rapide

K
Vanne de réglage auomaque de

débi

L Coude 45° Twis Lock

M
Jeu de 6 secons de uyaux Twis Lock

de 1 mère

N
Piège à euilles

«CyclonicTM Lea Cacher»

: Fourni

: Disponible en opon
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  1.2 I Caracérisques echniques e repérage

1.2.1 Caracérisques echniques

T3 / R3 / B3 T5 Duo
Dimensions robo (L x P x h) 41 x 36 x 28 cm 44 x 43 x 22 cm

Dimensions emballage (L x P x h) 102,8 x 41,5 x 22,4 cm 99 x 45,5 x 29,5 cm

Poids robo 1,18 kg 1,4 kg

Poids emballé 6,8 kg 8,4 kg

Largeur netoyée héorique 30 cm 44 cm

Capacié de lraon Circui de lraon de la piscine

Puissance minimum requise de la pompe de
lraon

1/2 CV 3/4 CV

Viesse de déplacemen 6,5 mères / minue 6 mères / minue

Forme de la piscine Recangulaire, ovale, ronde
Recangulaire, ovale, ronde,

orme libre

Surace à netoyer Fond seul Fond e parois

Type de ond à netoyer Fond pla, pene douce
Fond pla, pene douce, pene

composée

1.2.2 Repérage

: Corps du robo

: Disque

: Floteur

: Conneceur rapide

: Roue défecrice (avec conneceur rapide inégré sur

les modèles T3 / R3 / B3)

: Secon de uyau

T3 - R3 - B3

T5 Duo



5

❷ Insallaon

  2.1 I Mise en siuaon

: Robo

: Secons de uyaux

: Vannes de la piscine

: Prise balai

: Skimmer

: Pompe de lraon

: Filre

Exemple de branchemen sur la prise balai

  2.2 I Assemblage des secons de uyaux

• Mesurer la longueur enre la prise balai ou le skimmer e le poin le plus éloigné de la piscine.
• Ajouer 1 mère supplémenaire à la longueur mesurée.
• Si la longueur oale es supérieure à 10 mères (T3 / R3 / B3) ou 12 mères (T5 Duo), conacer vore revendeur pour

acheer les secons de uyaux supplémenaires.

: Branchemen sur la prise balai ou le skimmer

: Longueur de uyaux nécessaire

: Secon de 1 mère supplémenaire

: Branchemen sur le robo

Piscine orme recangulaire

Piscine orme libre

Conseil : assembler la «juse» quané de secons de uyaux
Il n’es pas recommandé d’assembler plus de secons de uyaux que la longueur nécessaire pour couvrir
ou le bassin. Une longueur rop grande pourrai limier la perormance de netoyage du robo.

FR
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2.2.2 Assemblage des secons de uyaux Twis Lock

• Pour assembler deux secons de uyaux acilemen grâce au sysème Twis Lock, les emboîer puis les ourner jusqu’à

ce que les conneceurs soien en buée maximale, dans un des 3 crans qui assuren l’éanchéié (voir image ).

• La secon de uyau comprenan le conrepoids sera raccordée au robo. Le conrepoids doi êre siué à 1 mère du

robo.

2.3 I Insallaon de la roue défecrice e du conneceur rapide (selon modèle)

La roue défecrice aide le netoyeur à conourner les marches e aures obsacles dans la piscine.

Pour les modèles T3 / R3 / B3, le conneceur rapide es inégré à la roue défecrice :
• Assembler la roue défecrice sur l'exrémié de la dernière secon de uyau en eecuan un quar de our pour

posionner le aque dans l'un des rois crans (voir image ).

Pour le modèle T5 Duo, le conneceur rapide n'es pas inégré à la roue défecrice :
• Assembler le conneceur rapide à l'exrémié du uyau en eecuan un quar de our pour posionner le aque dans

l'un des rois crans (voir image ).
• Clipser la roue défecrice sur le uyau juse après le conneceur rapide (voir image ).

Clic

Conseil : insallaon du conneceur rapide
Lors de l'insallaon du conneceur rapide, il n’es pas nécessaire d'enclencher le aque dans le dernier cran
lors des premières ulisaons.
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  2.4 I Raccordemens hydrauliques

• Arrêer la pompe de lraon.
• Netoyer le panier du skimmer, le pré-lre de la pompe de lraon e le lre si nécessaire.

2.4.1 Raccordemen sur la prise balai

: Secon de uyau

: Vanne de réglage auomaque de

débi

: Prise balai

: Adapaeur conique

2.4.2 Raccordemen sur le skimmer

: Secon de uyau

: Coude 45°

: Skimmer

: Vanne de réglage auomaque de

débi

: Adapaeur conique

Conseil : Proéger le sysème de lraon en raccordan la vanne de réglage auomaque de débi
Cete vanne perme d’ajuser le débi pour opmiser le netoyage du robo, elle es aussi rès ule pour
reenir les évenuels débris qui pourraien êre aspirés e endommager les équipemens de lraon.

FR
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2.4.3 Raccordemen du piège à euilles «Cyclonic™ Lea Cacher» (disponible en opon)

• Raccorder le piège à euilles au uyau le plus proche de la prise balai ou du skimmer (voir image ).
• Oriener le piège à euilles en suivan les indicaons : «PUMP» = côé pompe de lraon / «CLEANER» = côé robo

(voir image ).
• Pour un onconnemen opmal, posionner le piège à euilles de açon vercale à la surace de l’eau (voir image ).

Raccordemen sur la prise balai Raccordemen sur le skimmer Sens de raccordemen

Posion vercale

Conseil : Proéger le sysème de lraon en raccordan le piège à euilles «CyclonicTM Lea Cacher»
Le piège à euilles perme de reenir les débris avan qu’ils ne soien aspirés dans le sysème de lraon,
au risque d’endommager les équipemens à long erme. Il perme aussi de rerer les débris plus acilemen
que dans le pré-lre de la pompe, e à l’avanage d’êre ransparen pour savoir à quel momen le netoyer.

2.4.4 Tes e ajusemen du débi

Avan d'insaller le robo, eser e ajuser le débi pour déerminer le débi idéal.
Pour ce, mainenir le uyau immergé e clipser le eseur de débi sur le conneceur rapide (voir image ).
Metre la pompe en marche.

ou
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Vérier que le émoin rouge sur le eseur (vu de côé) es posionné sur le réglage n°3 (voir image ).

0  1  2  3  4  5  6

6  5  4  3  2  1  0
3

Si nécessaire, uliser les vannes de la piscine pour ajuser le débi de açon à ce que le émoin soi sur la posion 3.

• Pour une insallaon dans une piscine avec un seul skimmer, le débi es régulé par la vanne de régulaon du débi.

Le émoin rouge doi êre sur la posion 3.

• Pour une insallaon dans une piscine avec plusieurs skimmers, laisser ouvere la vanne du skimmer connecé au

uyau, puis ermer progressivemen l’aure skimmer jusqu’à ce que le émoin soi sur la posion 3.

• Pour une insallaon sur une prise balai, laisser la ligne d’aspiraon ouvere e ermer progressivemen la ligne du

skimmer jusqu’à ce que le débi ateigne la posion de réglage 3.

Si le débi es dans la zone aible, enre 0 e 2 (voir image ) :

• Vérier puis netoyer le lre de la piscine e les paniers si nécessaire.

• Vérier que les vannes qui conrôlen les lignes d'aspiraon son bien sur la posion ouvere.

• Augmener le débi sur la vanne de réglage auomaque de débi (voir image ).

0  1  2  3  4  5  6

6  5  4  3  2  1  0
0 - 2

Si le débi es dans la zone haue, enre 4 e 6 (voir image ) :

• Si l'appareil es branché sur la prise balai, ermer progressivemen la vanne jusqu'à ateindre la posion 3.

• Réduire le débi sur la vanne de réglage auomaque de débi (voir image ).

• Ouvrir légèremen la bonde de ond pour diminuer un peu plus le débi.

0  1  2  3  4  5  6

6  5  4  3  2  1  0
4 - 6

(+) Augmener le débi

(-) Réduire le débi

FR
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❸ Ulisaon

  3.1 I Principe de onconnemen

Les robos hydrauliques se raccorden au sysème de lraon (sur une prise balai ou un skimmer), ils ulisen l'énergie
de la pompe de lraon pour se déplacer dans le bassin.
La capacié de monée en paroi varie en oncon de la orme de la piscine e du débi d'eau disponible.
Les débris son aspirés par le robo e capurés dans le pré-lre de la pompe de lraon ou dans le piège à euilles
(accessoire disponible en opon).

  3.2 I Préparaon de la piscine

• Ce produi es desné à une ulisaon dans des piscines enerrées privées ou hors-sol à paroi
rigide, insallées de manière permanene, ne pouvan pas acilemen êre démonées e
rangées.

• Ne pas l'uliser dans des piscines démonables.

L'appareil doi onconner dans une eau de piscine don la qualié es la suivane :

Tempéraure de l’eau Enre 15°C e 35°C

pH Enre 6.8 e 7.6

Chlore < 3 mg/ l

• Lorsque la piscine es sale, noammen lors de la première insallaon du robo, rerer les rès gros débris à l’aide
d’un balai manuel e d’une épuisete.

• Rerer hermomères, joues e aures objes qui pourraien endommager l’appareil.

• Après l’ajou de produis chimiques dans l’eau, atendre au moins 4 heures avan de metre le robo dans l’eau.

• S’assurer que la lraon e les paniers des skimmers son propres.

• Oriener les buses de reoulemen vers le bas, si le réglage es possible (voir image ).

• Fermer la bonde de ond de vore piscine.

• Arrêer la pompe de lraon.
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3.3 I Mise en onconnemen

• An d'évier des blessures graves, s'assurer que la pompe de lraon es arrêée.
• Ne pas exposer vos cheveux, vêemens amples, bijoux, ec. à l'exrémié ouvere du uyau.

3.3.1 Raccordemen e immersion du robo

• Immerger le robo pour qu'il se remplisse d'eau.
• Lorsque plus aucune bulle d'air ne s'échappe du robo, raccorder le uyau sur le robo (voir image ).
• Laisser le robo descendre au ond du bassin.

3.3.2 Remplissage des uyaux

• Débrancher emporairemen le uyau de la prise balai ou du skimmer.
• Démarrer la pompe de lraon.
• Remplir le uyau d’eau en plaçan l’exrémié devan une buse de reoulemen jusqu’à ce qu’il soi enèremen rempli.
• Arrêer la pompe de lraon e raccorder de nouveau le uyau à la prise balai ou au skimmer.
• Démarrer la pompe pour aire onconner le robo.

3.4 I Opmisaon de la perormance

Le robo sui les cycles d’acivaion de la pompe de ilraion de la piscine, aspiran e neoyan oue la surace de la
piscine suivan des déplacemens aléaoires. Le aux de couverure du neoyeur dépend de la orme de la piscine e
du débi d’eau disponible. Des ajusemens seron peu-êre nécessaires dans ceraines piscines ain d’opimiser le

aux de couverure.

3.4.1 Equilibrage du uyau

• Un uyau correcemen équilibré doi ormer un angle de 45° enre le robo e le ond de la piscine.

Mauvais équilibrage du uyau* Equilibrage correc du uyau Mauvais équilibrage du uyau*

*Voir §5.1 I Comporemens de l'appareil.

FR
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❹Mainenance

• L’appareil doi êre netoyé régulièremen à l’eau claire ou légèremen savonneuse. Ne pas uliser de solvan.
• Rincer abondammen l’appareil à l’eau claire.
• Ne jamais socker le robo en plein soleil. Socker les uyaux à pla, ne pas les enrouler an de préserver la orme

iniale des uyaux.

  4.1 I Netoyage du pré-lre de la pompe de lraon

• Rerer oujours le robo de la piscine avan de netoyer ou de purger le sysème de lraon.

• Après le netoyage (e avan de remetre le robo dans l’eau), démarrer la pompe de lraon
pendan au moins 5 minues an de purger le circui.

• Pour une ecacié maximale du robo, il es nécessaire d’enreenir régulièremen le pré-lre de la pompe, en
reran les débris.

• L’usage du piège à euilles (accessoire disponible en opon) es recommandé an de collecer les débris imporans
avan leur arrivée dans le skimmer e le pré-lre.

  4.2 I Netoyage du piège à euilles «CyclonicTMLea Cacher» (disponible en opon)

• Arrêer la pompe de lraon.
• Mainenir le piège à euilles sous l’eau e l’atraper par la poignée. A l’aide de la poignée, aire ourner le bac ransparen

jusqu’à ce qu’il se déache (voir image ).
• Rerer le bac ransparen de l’eau, laisser le couvercle e les uyaux sous l’eau (voir image ).
• Rerer le lre à l’aide la poignée du dessus (voir image ).
• Rerer les débris e rincer le bac ransparen à l’eau claire (voir image ).
• Remetre le lre en place, puis immerger de nouveau le piège à euilles (voir image ).
• Posionner correcemen le bac ransparen au niveau des encoches du couvercle, puis ourner ermemen pour

enclencher les 2 pares (voir image ).
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  4.3 I Enreen du diaphragme

Avan de commencer cete opéraon e an d’évier des blessures graves :

• Arrêer la pompe de lraon.

• Débrancher le robo du uyau.

4.3.1 Véricaon du diaphragme avan netoyage ou le remplacemen

Si le robo s'arrêe, arrêer la pompe d'aspiraon e rerer le netoyeur de la piscine. Vérier que le diaphragme n'es
pas bouché.
• Reourner le robo netoyeur (voir image ).
• Inspecer le diaphragme e rerer les débris e/ou élémens suscepbles de le boucher.
• Vérier que le diaphragme n'es pas endommagé (déchiré, ec.) e que son éa d'usure n'es pas rop avancé

(diaphragme déendu, élimé, exure collane, ec.). Si el es le cas, procéder au netoyage ou au remplacemen du
diaphragme (voir §4.3.2 Démonage du diaphragme pour le netoyage ou le remplacemen e §4.3.3 Remonage du
diaphragme).

T3 / R3 / B3 T5 Duo

ou
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4.3.2 Démonage du diaphragme pour netoyage ou remplacemen

• Pour les modèles T3 / R3 / B3, dévisser l’écrou de serrage, le rerer en le aisan glisser le long du uyau de sore
exerne (voir image ) e le metre de coé. Le join d’éanchéié es conçu pour reser à l’inérieur de l’écrou e
pour se déacher en une seule pièce.
Pour le modèle T5 Duo, dévisser la cassete (voir image ).

• Rerer la cassete e le uyau de sore exerne du corps du robo (voir image ).
• Dévisser la cassete e rerer le uyau de sore exerne, le metre de côé (voir image ).
• Tirer ermemen sur le uyau de sore inerne pour le rerer e le metre de côé (voir image ).
• Rerer le diaphragme de la cassete e vérier qu'il n'y a pas de corps érangers ou un problème d'usure. Rincer

abondammen à l'eau claire avan de remoner l'ensemble (voir image ).
• Remplacer le diaphragme si nécessaire.

Ecrou

Join d’éanchéié

Tuyau de sore exerne

Cassete

T3 / R3 / B3 T5 Duo

Tuyau de sore exerne Cassete Tuyau de sore inerne Cassete

Cassete Diaphragme

ou
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4.3.3 Remonage du diaphragme

• Emboier le diaphragme dans le uyau de sore inerne (voir image ).
• Insérer le uyau de sore inerne e le diaphragme dans la cassete. Aligner le diaphragme avec les encoches e rer

ou droi (ne pas ourner) jusqu'à ce que le bord du diaphragme soi visible (voir image e ).
• Visser le uyau de sore exerne sur la cassete e le resserer (voir image ).
• Pour les modèles T3 / R3 / B3, vérier que le join d'éanchéié es oujours en place dans l'écrou. Insérer la cassete

dans le corps du robo, glisser l'écrou de serrage par-dessus le uyau de sore exerne e le serrer (voir image ).
Pour le modèle T5 Duo, insérer la cassete dans le corps du robo e serrer l'écrou (voir image ).

• Vérier que le uyau de sore exerne pivoe libremen en le aisan ourner (voir image ).

Tuyau de sore
inerne Diaphragme

Cassete

Diaphragme

Languete

Encoche

Bord du
diaphragme Cassete

Tuyau de sore
exerne

T3 / R3 / B3 T5 Duo T3 / R3 / B3 T5 Duo

ouou
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4.3.4 Reendre le diaphragme

Après plusieurs années d’uilisaion, vous remarquerez peu êre que le diaphragme es déendu
(voir image ) e que le robo neoie rès lenemen ou bien plus du ou. Cela ne signiie pas que vous devez
nécessairemen remplacer le diaphragme. Vous pouvez prolonger la durée de vie du diaphragme en le reendan.

Pour cela, suivez les éapes suivanes :

• Dévisser le uyau de sore exerne de la cassete (voir § 4.3.2 Démonage du diaphragme).
• Sur le uyau de sore inerne, une ligne pore le repère 2. La fèche sur la base de la cassete poine sur ce repère.

Mainenir la base de la cassete ermemen e ourner légèremen le uyau de sore inerne dans le sens anhoraire
pour le déverrouiller (voir image ).

• Tirer le uyau de sore inerne vers l’exérieur jusqu’à l’apparion d’une ligne poran le repère 1 (voir image ).
• Tourner le uyau de sore inerne dans le sens horaire pour le verrouiller. Celui-ci es correcemen verrouillé sur la

posion 1 lorsque vous enendez un «clic » (voir image ).
• Vérier que le diaphragme es correcemen reendu (voir image ) e procéder au remonage de la cassete (voir

§ 4.3.3 Remonage du diaphragme).

DDiaphragme
déendu

Cassette

Tuyau de sortie interne

Schéma 14

Schéma 15

Cassette

Tuyau de sortie interne

Schéma 16

Cassette
Tuyau de sortie interne

Diaphragme
reendu

  4.4 I Sockage e hivernage

• Pour l'hivernage, vider oue l'eau du robo (les dégas liés au gel ne son pas couvers par la garane).
• Netoyer l'ensemble de l'appareil e les uyaux à l'eau claire puis laisser sécher.
• Socker l'ensemble de l'appareil e les uyaux dans un endroi sec, hors gel.
• Poser le disque à pla, avec les secons de uyau séparées, vidées e droies.
• Rerer ous les conneceurs e adapaeurs de la prise balai ou du skimmer.

Conseil : Préserver l'éa des uyaux pendan le sockage
Lorsque le robo es rangé, même pendan de coures périodes, évier d'enrouler les uyaux car ceux-ci
peuven adoper une orme qui pourrai nuire aux perormance du robo.
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❺ Résoluon de problème

• Avan de conacer vore revendeur, nous vous invions à procéder à de simples véricaons
en cas de dysonconnemen à l’aide des ableaux suivans.

• Si le problème persise, conacer vore revendeur.

  5.1 I Comporemens de l'appareil

Le robo ne bouge pas
ou se déplace lenemen

• Uliser le eseur de débi pour conrôler le débi (voir §2.4.4 Tes e ajusemen du
débi).

• Assurez-vous que la bonde de ond soi ermée.
• Vérier que le diaphragme n’es pas obsrué e qu’il ne soi pas endommagé ou usé

(voir §4.3 I Enreen du diaphragme).
• Netoyer le lre e vider le panier de la pompe (voir §4.1 I Netoyage du pré-lre de

la pompe de lraon).
• Vérier qu’il n’y a pas d’air dans le sysème. Si le niveau d’eau baisse dans le panier de

la pompe ou si vous remarquez qu’il y a rop de bulles dans le panier de la pompe ou
soran des buses de reoulemen, c’es qu’il y a de l’air dans le sysème. Vérier les
connexions enre les uyaux, resserrer oues les connexions au niveau de la pompe e
vérier que le join orique du panier de la pompe n’es pas usé.

Les déplacemens du
robo ne couvren pas
oue la surace de la
piscine

• Uliser le eseur de débi pour conrôler le débi (voir §2.4.4 Tes e ajusemen du
débi).

• Réduire le débi pour éloigner le robo des parois.
• Assurez-vous que les buses de reoulemen soien orienées vers le bas (voir §3.2 I

Préparaon de la piscine).
• Assurez-vous que le uyau n’es pas emmêlé ni vrillé. Eendez-le au soleil pour le

déendre si nécessaire.
• Vérier la posion du conrepoids sur le uyau : 1 m du robo.
• Vérier que le moeur ourne libremen à l’inérieur du corps du robo.
• Vérier la longueur du uyau (voir §2.2 I Assemblage des secons de uyaux).

Le robo n'adhère pas au
ond de la piscine

• Vérier la posion du conrepoids sur le uyau.
• Teser e augmener le débi si nécessaire (voir §2.4.4 Tes e ajusemen du débi).

Le robo rese coincé au
niveau des escaliers

• Uliser le eseur de débi pour conrôler le débi (voir §2.4.4 Tes e ajusemen du
débi).

• Vérier la longueur du uyau. Le raccourcir si nécessaire (voir §2.2 I Assemblage des
secons de uyaux).

• Uliser les buses de reoulemen pour guider le robo.
• Reposionner la roue défecrice sur le uyau pour assurer un meilleur conac avec les

marches e éloigner le robo.

Le robo rese sur les
parois ou sur les bords
de la piscine

• Uliser le eseur de débi pour vous guider e réduire le débi en réglan sur la
posion 2 (voir §2.4.4 Tes e ajusemen du débi).

• Vérier la posion du conrepoids sur le uyau : 1 m du robo.

Le robo ne grimpe pas
sur les parois
(T5 Duo uniquemen)

• Uliser le eseur de débi pour conrôler que le débi correspond bien au réglage 3
(voir §2.4.4 Tes e ajusemen du débi).

• Vérier la posion du conrepoids sur le uyau : 1 m du robo.

Le robo dépasse la ligne
d'eau
(T5 Duo uniquemen)

• Réduire le débi.
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Modèle appareil
Appliance model

Numéro de série
Serial number

Pour plus d’informatons, enregisremen produi e suppor clien :
For more informaton, produc regisraton and cusomer suppor:

www.zodiac.com


